
(EN) ACRYLIC PAINT -  Multi-use, bright enamel paint for both 
interior and exterior applications. It dries to the touch in around 15 
minutes and dries completely in approximately 45 minutes. 
Application: wood surfaces, metal, glass, ceramic, plastering, 
masonite, doors, chairs, furniture, frames, knick-knacks and 
radiators, amongst many other objects. Product can be removed 
with synthetic thinner or acetone. To clean the valve, turn the 
cylinder upside down and dispense until only gas comes out.

(IT) VERNICE ACRILICA – E’ uno smalto brillante per interni ed 
esterni, per molti usi. Essicca al tatto in circa 15 minuti ed in circa 
45 minuti in profondità. Applicazioni: superfici in legno, metallo, 
vetro, ceramica, intonaco, masonite, porte, sedie, mobili, cornici , 
soprammobili, termosifoni e mille altri oggetti. Prodotto 
rimuovibile con diluente sintetico oppure acetone. Per pulire la 
valvola capovolgere la bombola a testa in giù ed erogare fino a 
quando non uscirà solo gas.

(FR) PEINTURE ACRYLIQUE - Est une peinture émail brillant pour 
intérieurs et extérieurs, à usage multiple. Elle sèche au toucher en 
15 minutes environ et sèche complètement en 45 minutes environ. 
Application: surfaces en bois, métal, verre, céramique, plâtrage, 
isorel, portes, chaises, meubles, cadres, bibelots, radiateurs et 
mille autres objets. Produit nettoyable avec un diluant synthétique 
ou acétone. Pour nettoyer la valve, retournez la bouteille et 
distribuez jusqu'à ce que seul du gaz sorte.

(ES) PINTURA ACRÍLICA - Esmalte brillante para interiores y 
exteriores, para usos múltiples. Se seca al tacto en 

aproximadamente 15 minutos y se seca completamente en 
aproximadamente 45 minutos. Aplicación: superficies de 

madera, metal, vidrio, cerámica, yeso, aglomerados, 
puertas, sillas, muebles, marcos, adornos, radiadores y 
mil objetos más. Producto eliminable con disolvente 
sintético o acetona. Para limpiar la válvula, voltee el 
cilindro y dispense hasta que solo salga gas.

(PT) PINTURA ACRÍLICA - É um esmalte brilhante para 
interiores e exteriores, para uso múltiplo. Seca ao toque 
em cerca de 15 minutos e seca totalmente em cerca de 45 
minutos. Aplicação: superfícies de madeira, metal, vidro, 
cerâmica, gesso, contraplacado, portas, cadeiras, móveis, 
molduras, bugigangas, radiadores e mil outros objetos. 
Produto removível com diluente sintético ou acetona. Para 
limpar a válvula, vire o cilindro ao contrário e dispense-o 
até sair apenas gás.

RAL
(EN) DANGER – H222 Extremely flammable aerosol. H319 
Causes serious eye irritation. H336 May cause drowsiness or 
dizziness. EUH066 Repeated exposure may cause skin dryness 
or cracking. P264 Wash thoroughly the hands after handling. 
P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection. P304+P340 IF INHALED: Remove 
person to fresh air and keep comfortable for breathing. P312 Call 
a POISON CENTER or doctor/physician if you feel unwell. H229 
Pressurized container: may burst if heated. P410+P412 Protect 
from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 
50°C/122°F. P251 Do not pierce or burn, even after use. P211 Do 
not spray on an open flame or other ignition source. P102 Keep 
out of reach of children. P210 Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. 
(IT) PERICOLO – H222 Aerosol estremamente infiammabile. 
H319 Provoca grave irritazione oculare. H336 Può provocare 
sonnolenza o vertigini. EUH066 L’esposizione ripetuta può 
provocare secchezza o screpolature della pelle. P264 Lavare 
accuratamente le mani dopo l’uso. P280 Indossare guanti/ 
indumenti protettivi/ Proteggere gli occhi/ Proteggere il viso. 
P304+P340 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato 
all’aria aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca 
la respirazione. P312 In caso di malessere, contattare un 
CENTRO ANTIVELENI o un medico. H229 Recipiente sotto 

pressione: può scoppiare se riscaldato. P410+P412 Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature 
superiori a 50°C / 122°F. P251 Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. P211 Non vaporizzare su una 
fiamma libera o altra fonte di accensione. P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini. P210 Tenere lontano da 
fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme e altre fonti di accensione. Non fumare.
(FR) DANGER - H222 Aérosol extrêmement inflammable. H319 Provoque une sévère irritation des yeux. H336 
Peut provoquer somnolence ou vertiges. EUH066 L'exposition répétée peut provoquer dessèchement ou 
gerçures de la peau. P264 Se laver soigneusement les mains après manipulation. P280 Porter des gants de 
protection / des vêtements de protection / un équipement de protection des yeux / du visage. P304 + P340 EN 
CAS D'INHALATION: transporter la personne à l'extérieur et la maintenir dans une position où elle peut 
confortablement respirer. P312 Appeler un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin / médecin en cas de malaise. 
H229 Récipient sous pression: peut éclater sous l'e�et de la chaleur. P410 + P412 Protéger du rayonnement 
solaire. Ne pas exposer à des températures supérieures à 50 ° C / 122 ° F. P251 Ne pas percer ni brûler, même 
après utilisation. P211 Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d'inflammation. P102 
Tenir hors de portée des enfants. P210 Tenir à l'écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source d'inflammation. Ne pas fumer.
(ES) PELIGRO - H222 Aerosol extremadamente inflamable. H319 Provoca irritación ocular grave. H336 Puede 
provocar somnolencia o vértigo. EUH066 La exposición repetida puede provocar sequedad o formación de 
grietas en la piel. P264 Lavarse bien las manos después de la manipulación. P280 Use guantes de protección 
/ ropa protectora / protección para los ojos / protección facial. P304 + P340 SI SE INHALA: Lleve a la persona al 
aire libre y manténgala cómoda para respirar. P312 Llamar a un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA oa 
un médico si no se encuentra bien. H229 Recipiente a presión: puede reventar si se calienta. P410 + P412 
Proteger de la luz solar. No exponer a temperaturas superiores a 50°C / 122°F. P251 No perforar ni quemar, 
incluso después de su uso. P211 No rociar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. P102 Manténgase 
fuera del alcance de los niños. P210 Mantener alejado del calor, superficies calientes, chispas, llamas abiertas 
y otras fuentes de ignición. No Fumar.
(PT) PERIGO - H222 Aerossol extremamente inflamável. H319 Provoca irritação ocular grave. H336 Pode 
causar sonolência ou tontura. EUH066 Pode provocar pele seca ou gretada, por exposição repetida. P264 
Lave bem as mãos após o manuseio. P280 Use luvas de proteção / roupa de proteção / proteção ocular / 
proteção facial. P304 + P340 SE INALADO: Remova a pessoa para o ar fresco e mantenha-a confortável 
para respirar. P312 Contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS ou um médico se não se sentir 
bem. H229 Recipiente sob pressão: pode rebentar se aquecido. P410 + P412 Proteger da luz solar. Não 
exponha a temperaturas superiores a 50 ° C / 122 ° F. P251 Não furar ou queimar, mesmo após o uso. 
P211 Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição. P102 Manter fora do alcance das 
crianças. P210 Manter afastado do calor, superfícies quentes, faíscas, chamas abertas e outras fontes de 
ignição. Proibido fumar.
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